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Masse/Dimensions in mm
I 4000-4600 rpm new 19 mm
replace <10 mm

m

new 29,7 mm 110/120V |0,37 - 0,44 ()
minimum 29,3 mm 230/240V| 1,42 - 1,662
110/120V (0,30 - 0,362 100/120V | 5,9 - 6,1A
230/240V| 0,98 - 1,16 2 230/240V | 3,3 - 3,4A
burn-in priode | 3 min
‘&
Electrical safety test according
VDE 0701 /7 0702
or
High voltage test according
operation instruction SECUTEST
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Haftungsausschluss Disclaimer BRI Wsknwypane Ha oTrosoPHOCTTA
Reparaturen am Gerdt dirfen nur von ener enfsprechend sachiundgen Fachiraft unfer Tool repair must be performed only by quolified repair persomnel knowledgeable about the YPelh1 uoNe A2 Ce PeNONTHPA CaMO 0T xOMTeTeHTeH CRelWannct PN CAEA0A2B AHe HA F
Bericksichtigung der gesetzlichen Vorschriften durchgefihrt werden. Andernfolls besteht specific tool and the legal requirements. Service, maintenance or repair preformed EROEEEE ASINVEERISHKENTES - RSEHRNER - HFEENAS HODMATNBHHTo PasnoPedin . B ndoTwgen cAYYaR WoXe 1a BhsHHKHe ONACHOCT 0T
Unfall- und Verletzungsgefahr. Die entsprechenden Instruktionen beziglich Pflege, Unferhalt byunqualified personnel could result in a risk of acadents and injury. The instructions vith LR REGEE  TesiARENRES - WEBRETSEAERTY HabaHss ke WAN sAonoAYka. TPafRa da Go CNaskal CIPHKTHO CHOTBGTHMTa WHCTPYXUNM Mo
und Reparaturen in den jeweiligen Bedienungsanleitungen sind strikte einzuhalten, regard to service, maintenance and repair in the respective operating instructions must be IR . beaiEA &) = OTHOWeHHe Ha TeXWNYeCro ofCAYZD aHe, NoAAPYILa W PeMOHT, KOMTO Ca NPNBeldeHH b
strictly adhered to. %« RERMEHEREA - choTBerHNTe PIk0BOIGTBA 32 ekCNAOATANNS,
VylouenT zdruky Ansvarsfraskrivelse ﬁﬂOﬂOfﬂOﬂ EUBUVLOV Exencion de responsabilidad —
PRSPPI Al : ‘ . ‘ ‘ TIOKEWC O Ouokeu ETOETIETG VO BEVEpYOUVTOL amo avTioTOX EKTadEUEVT - i i 5
Opravy ndfadi smeji, s ohledem na zdkonné predpisy, providét ndlezifjm zpisohem jen Reparationer pd apparatet skal altid udfares af en fagmand i overensstemmelse med de TipGaLITa A;f‘mvovﬁ‘& U“pé T VOLKEC DQIAEEK, A%TKG undp)c(g( KIVVOC YO Las re?ur%clones ?ue se rfulu(gn en lo her[amulentuEsolo puedent ser efe;t;ladrlls p(l;r exgertos
odborné kvalifikovani pracovnici. Jinak vznikd riziko Grozu @ poskozeni. Pokyny ohledné qeldende regler og bestemmelser. | modsat fald er der risiko for ulykker og personskader anuxiaTa k@ TpoupaTiopodG. | OETEl va TpodvTn QUOTPG OF IOYUOUOEC OBNYfeC Trou ESP?C'Gr'Za 05 (ontorme 0 1as disposidiones (egates. f" (asro (onirdrio, €xisre ¢ rPE 19ro re
oSeffovni, Gdrzby a oprav, wvedené v prislusnjch ndvodech k pouziti, musi bjt presnt Anvisningerne pd pleje, vedligeholdelse ag reparationer, der er beskrevet i instruktionsbagen, VOREDOVIar 0T EXGOTOTE. EYXEIDA XDIO, GO0V apopd T gpovTioa, M owifpron ka1 | cdente o el riesgo de lesiones. Las indcacones referentes al cudado, al montenmento y o
dodrzeny. skal alfid overholdes ETIOKEEC, las reparaciones incluidas en los correspondientes manuales de instrucciones deben cumplirse
‘ estrictamente.
E

Vastutuse valistamine

Seadet tohivad parandada Uksnes asjaomase ettevalmistusega spetsialistid, kes peavad kinni
seadusandlikest eeskirjadest. Nimetafud ndude eiramise tagajarjeks on vigastuste ja onnefuste
oht, Rangelt fuleb jargda iga seadme kasutusjuhendis toodud asjoomaseid hooldus-,
korrashoiu- ja parandusjuhiseid.

Vastuulauseke

Laitteiden jo koneiden korjaustditd saa tehdd vain ammattitaitoinen, ndihin taiin koulutettu
henkilo, jo toissd on noudatettava lokisaateisia maarayksia. Muutoin onnettomuus- jo
loukkaantumisvaara on olemassa. Kayttoohjeissa annettuja hoifoa, yllpitoa ja korjauksia
koskevia ohjeita on ehdottomasti noudatettava farkasti

Limtation de responsabilité

Les réparations sur lapparel doivent exclusivement 8tre effectuées par une main-deuvre
qualifiée et compatente, conformément aux prescriptions égales. A défaut de quoi, il y a
risque daccidents et de blessures corporelles. Les instructions correspondantes relatives au
nettoyage, @ lentretien et aux réparations spécifiées dans les modes demploi respectifs
doivent étre rigoureusement respectaes.

Iskljucenje odgovornosti

Popravke na uredaju smiju izvoditi samo odgovarajudi sfruénjaci uzimajuéi u obzir zakonske
propise. U suprotnom sluaju postoji opasnost od nezgoda i tjelesnih ozljeda. Strogo se valja
pridrzovati odgovarajuih uputa glede njege, odrZavanja i popravaka u pojedinim uputama za
uporabu.

A felel6sseéq kizarasa

A szerszam jvitasdt csak kifejezetten hozzdértd szakember végezheti a vonatkezd forvényes
eldirdsok betartdsaval. Ennek figyelmen kivil hagydsa baleset- 8s sérilésveszélyt idgz eld. A
mindenkori kezelési utasitds szervizre, karbantartasra s jwvitasra vonatkozd rendelkezéseit
szigoran be kel tartani.

Esclusione di responsabilitd

Le riparazioni dellattrezzo devono essere esequite esclusivamente da personale specializzato
addestrato, osservando i relativi requisiti di legge. In caso contrario sussiste il pericolo di
incidenti e di lesioni. Attenersi con precisione alle istruzioni relative alla curg, la
manutenzione e la riparazione riportate nelle rispettive istruzioni duso.
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Atsakomybes apribo jimas

Prietaisas gali bdti taisomas fik afifinkam kvalifikacija turiniy specialisty atsizvelgiant |
teisinius potvarkius. PrieSingu atveju yra pavojus patirti nelaimingg atsitiking arba susiZeisti.
Privalu tiksliai laikytis afitinkamy priezidros, aptarnavimo ir remonto instrukcijy, nurodyty
atitinkamo prietaiso naudojimo insfrukcijoje.

Atbildibas atsaukSana

Instrumenta remonfu drikst veikt tikai afbilstosi kvalificéts persondls, ievérojof spékd esosds
tiesibu normas. (itddd gadijumd pastdv negadijumu risks un risks git fraumas. Stingri
jievéro atbilstosie attiecigo lietoSanas instrukeiju noradijumi, kuri attiecas uz instrumentu
kopSanu, uzturéSanu kdrtibd un remontu.

Disclaimer

Reparaties aan het apparaat mogen alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerd en
deskundig personeel, met inachfneming van de wettelijke voorschriften. Wordt hier niet aan
voldaan, dan kan dit leiden tot ongevallen of letsel Men dient zich strikt te houden aan de
instructies inzake verzorging, onderhoud en reparaties in de befreffende

gebruiksaanwijzingen,

Ansvarsfraskrivelse

Reparasjon o maskinen skal kun foretas ov sakkyndig fagperson . Lovfestede krov md falges
under dette arbeidet. | motsatt fall oppstar fare for ulykker og personskade. De tilharende
instruksjonene vedrarende pleie, vedlikehold og reparasjon i de tilherende bruksanvisningene
md felges naye.

Wytaczenie odpowiedzialnoScr cywilne)

Naprawy urzadzenia mogy byl przeprowadzane wytacznie przez autoryzowanego serwisanta
7 uwzglednieniem obowigzujacych przepisiw prawnych. W przeciwnym razie istnieje
zagrozenie spowodowania wypadku i obrazef. Nalezy doktadnie przestrzega zalecefi z
poszczegolnych instrukeji obstug dotyczacych pielegnacji, utrzymywania w stanie

SprawnoSci 0raz naprow.

Exclusao de responsabilidade

As reparacdes no aparelho devem ser efectuadas apenas por pessoal técnico especializado, sob
consideracdo das prescricdes legais. Caso contrdrio, existe perigo de acidente e ferimenfos. As
respectivas instrucdes relativas @ conservacdo, manutencdo e reparacdes que constam no
respectivo manual de instrucdes devem ser rigorosamente respeifadas.

|zkljucitev odgovornosti

Popravila lahko izvajajo le ustrezno usposobljeni strokovnjaki ob upostevanju zakonskih
predpisov. V nasprofnem primeru obstaja nevarnost nesre in poskodb. Strogo je freba
upoStevati ustrezna navodila glede nege, vzdrZevanja in popravila iz posameznih novodil za
uporabo.

Friskrivning frdn ansvar

Reparationer pd detta verktyg far endast utforas ov fackman, och gallande lagar och regler
mdste foljos. | annat fall finns risk far olyckor och skador. Instruktionerna om skotsel,
underhdll och reparationer i respektive bruksanvisning mdste faljas strikt,

WeknyeHne 0TBETCTBEHHOCTH

Peuont annabara 20Axed oUNOAHSTLES TOALEO kB AAMOMUNPOR AHKUM CNeUNAANCTON NPK
YCA0B WM COfNOdeHHs NPeANHCAHWR, YCTAHOBAeHHHX 3aKOHOM,

B nPoTHBHON CAYYae BO3NOXHA YrP0osa HeCYaCTHOrO CAYYas WAM TPagNHPOB AHHA.
ChedYel HeYxOGHHTeAbHO BHNOAHSTH HHGTPYXUKM No YX0AY, GOAePXaHHO W PeMOHTY
annaPata, NPHeellelHie b CooTBeTCTB YiolHx PYxopodcToax Mo skcnAYaTaln.

Vyldcenie zaruky

Opravy ndradia smd, s ohladom na zdkonné predpisy, vykondval ndleZitym spdsobom len
odborne kvalifikovan? pracovnici. Inak vznikd rizko drazu a poSkodenia. Pokyny tykajdce sa
osetrovania, ddriby a oprdv, uvedené v prislusnjch ndvodoch na pouzivanie, musia byf
presne dodrZané.
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